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PERSIAN INCUNABULA:

A DEFINITION AND ASSESSMENT

20§

INTERNATIONAL SCHOLARSHIP DENOTES the early European books
printed from movable type in the formative period as incunabula, the Latin
term incunabulum denoting both the cradle and, metonymically, childhood.
Beginning with the first items produced in or shortly after 1450, the chro-
nological range of the “childhood” of printing from movable type has been
pragmatically defined as ending with the year 1500. Within the course of
these 5o years, Gutenberg’s invention is said to have resuited in the founda-
tion of more than a thousand printing establishments in about 350 cities all
over Europe. Between 1450 and 1500, these printing houses published
some 30 ooo different items with a total output estimated at about 9 milli-
on volumes.* Contrary to this rapid development, the history of printing in
the Islamic Near and Middle East followed a much more moderate course,
both in terms of chronology and quantity.

While the history of early printed books in Turkish and Arabic has
been quite well studied,> our knowledge about the early history of printing
of Persian language books in Iran is still fairly limited, and numerous
details remain to be explored.3 For the present discussion, Persian incun-
abula are defined as Persian language books printed from movable type
in the formative period of printing in the territory of present-day Iran.
This definition implies the exclusion of four categories of printed books
each of which deserves a separate survey: First, Persian language books
printed in Europe and clsewhere, some of them as early as the seven-
teenth century;4 second, books printed in Iran in languages other than

Persian, such as the seventeenth century Armenian books printed in New
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Jolfa;s third, Persian language books printed in Iran by way of techniques
other than movable type, particularly books printed by way of lithogra-
phy; this technique was introduced to Iran around 1830 and for various
reasons had soon gained preference over printing from movable type;6 and
fourth, Persian language books printed from movable type in Iran after the
formative period.7 In contrast to the situation in many other geographical
regions, the history of printing from movable type in Iran is clearly divided
nto two periods. The first period begins with the earliest documented
item printed in the second decade of the nineteenth century and comprises
a period of about four decades. At some time in the 1850s, printing from
movable type went out of use in favor of lithography. The second period
begins with the reintroduction of printing from movable type some two
decades later, most probably with the publication of Nser al-Din Shah’s
travel journal to Burope, the Ruzndme-ye safar-e Farhangestan, in 1291/1874.
Persian incunabula thus constitute an unambiguously defined phenomenon
restricted to the first period of printing from movable type in Iran.

The introduction of printing to Iran and the early protagonists of the
process have repeatedly been discussed in previous research. Referring to
the historical development only occasionally, the present discussion aims
to define the exact period as well as to identify the number and nature of
Persian incunabula. Several scholars have dealt with this topic before, such
as most recently Russian Persianist Olimpiada P.Shcheglova and Iranian
scholar Shahla Babdzade. shcheglova’s listing of early books printed in Iran
as appended to her History of Lithography in Iran® primarily relies on the
holdings of two major libraries in Leningrad, present-day Saint Petersburg.
Supplementing her findings by referring to data published in the cata-
logues of the London and Mashhad libraries,? she also refers to various
Persian language sources, such as Khinbiba MoshAr’s Iranian National Bib-
liography,= and two early studies by Mohammad-‘Ali-Khan Tarbiyat.rr
Particularly the Persian language sources Shcheglova refers to cite a number
of items whose physical existence has not been verified beyond reasonable
doubt, and some of the rudimentary references listed by Khanbabi Moshar
and others might relate to lithographed books rather than to items printed

from movable type. BAbizade’s book is a result of the growing awareness
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for the history of printing in Iran. Combining study and catalogue, the book
presents a history of printing in Irah against the backdrop of the holdings
of the Iranian National Library in Tehran.™ In addition to the published
data, the present survey relies on a physical inspection of the holdings of
the most important libraries in the Iranian cities of Tehran, Shiraz, Tabriz,
and Mashhad as well as those of some major internationél libraries.=

While Sa‘id Nafisi already in 1946 had tentatively fixed the amount of
early Persian books printed from movable type at 33 items,™ 23 of which
are listed by Babazide in the holdings of the Tehran National Library,
Shcheglova’s study has augmented this number to some 44 items. This
writer has previously estimated the actual amount of Persian incunabula at
some s items.”s Additional evidence supplied by the present survey now
documents a verified number of 5o and a presumed maximum of at least
61 Persian incunabula. It should, however, be understood that this number
as well as any of the general statements in the following assessment can
only be tentative. The present writer’s personal experience over the past
years has proved ever so often that private libraries in Iran hold numerous
copies of books that are not available otherwise in Iran or elsewhere. Conse-
quently, these libraries hold a large potential for invalidating any of the
current statements about early printed books in Iran.

It is commonly agreed that the lasting introduction of printing from
movable type to Iran at the beginning of the nineteenth century is due to
the endeavours of the reformist Q4jir prince ‘Abbds Mirzd Na’eb al-saltana
(1203/1788-1249/1833), who had a set of equipment for printing from
movable type imported from Russia. Yet the nature and date of the first
item printed from movable type is still disputed. In all probability this first
item was a small volume compiled by ‘Isd b. Hasan Qd’em-maqdm Farahani
in 1230/1814 titled Resdle-ye Jehddiye, an 84-page collection of judicial
sentences passed by Shiite scholars who had called for resistance to the
“Infidels” during the Iranian-Russian War. The first edition of this book was
printed in 1233/1817 by Mohammad-‘Ali b. Mohammad-Hosein Ashtiyani
in Tabriz. Some studies in the history of printing in Iran claim the earliest
printed book, also produced in the same printing house 1233/1817 in
Tabriz, to be a certain Path-ndme (“Book of Conquest”), 6 which Persian
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scholar Sa‘id Nafisi has characterized as a form of pamphlet from the time
of the Iranian-Russian War. According to the contemporary description of
this book’s content by H. Schindler, an employee of the company commis-
sioned to establish the telegraph system in Iran, it appears reasonable to
assume that a separately distinguishable book titled Fath-ndme never existed
but that the Fath-ndme and the afore-mentioned Resdle-ye Jehddiye are
identical. At any rate, the 1233/1817 edition of the Resdle-ye Jehddiye is phys-
ically available in the Tehran National Library, while no copy of the Fath-
ndme is known to have survived. [Fig. 1]

Similarly, the nature of the last item before the hiatus of printing from
movable type in the second half of the nineteenth century is not altogether
certain. While Shcheglova lists a Qor'an dated 1271/1854 printed in the
establishment of Abdalkarim and preserved in the Leningrad / Saint Peters-
burg University library,™® previous research by the present author has
extended this date to 1272/1855 by referring to a copy of the popular mar-
tyrological work Tufdn al-bokd’. [Fig. 2] This date may now be extended
yet another year later, as another edition of the same work dated 1273/1856
has recently been discovered in a hitherto unexplored private collection in
Tehran.

Printing from movable type in Iran was first practiced in Tabriz, the
capital of the north-western Iranian province of Azarbaijﬁn, then governed
by the reformist Qajar prince ‘Abbas Mirzi. Nine items printed during the
period 1233-1247/1817-1831 have been verified to exist, with another six
items relating to Tabriz being mentioned in various sources.2° The only
item that can verifiably be excluded from the latter group is the 1244/1828
edition of Karamat-‘Ali b. Rahmat-‘Ali Junpuri’s ‘Aruz va qavifi listed by
Babizdde (and also, without date, by Shcheglova).2r Concerning this edi-
tion, Babazade discerns a typographic font different from all other contem-
porary Iranian fonts known. A physical inspection of another copy of this
edition in the Berlin Staatsbibliothek; originating from the Sprenger collec-
tion, clearly leads to identifying the edition as having been printed in
Calcutta “around 1830”. Consequently, this item should not be listed with-
in the Iranian incunabula. Two items from the group of early Tabriz print-
ings, a 1240/1824 edition of Sa‘di’s Golestdn and a 1250/1834 edition of
Majlesi’s Jald’ al-‘oyun, are listed by Shcheglova according to essays by
Mohammad-‘Ali-Khan Tarbiyat.2> The 1241/1825 edition of Nesdb al-sebydn
is only mentioned in a short essay by Mohammad Mohit Tab4tab4’i who
explicitly states, however, having seen the book himself.2s The 1248/1832
edition of the Persian dictionary Borhdn-e gdte’ listed by Shcheglova with
reference to Moshar is mentioned by Moshér without a specification of the
printing mode;*4 while Moshar talks about “Iran” as place of publication,
the catalogue of shiite books by Aqd Bozorg al-Tehréni designates the first
Iranian edition of this work to be published in 1259/1843.25 As the latter
indication should most probably correctly refer to the lithographed edition
pubh'shed in Bombay, it appears likely that the 1248/1832 edition men-
tioned by Moshir might also refer to an Indian edition of this work. The
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final item from this group, a 1258/1842 edition of Jouhari’s Tufdn al-bokd’,
is again listed by Shcheglova with reference to Moshar; Moshar records this
edition as printed from movable type (sorbi) in folio size (rahli) without a
place of publication.26 While Aqé Bozorg al-Tehrani mentions the first
Iranian edition of this work as published in 1260/1844,% the earliest verifi-
able edition dated 1259/1843 and printed in Tehran rather than Tabriz is
preserved in the Central Library of the Astin-e Qods in Mashhad.

The nine Tabriz incunabula that have been verified to exist so far men-
tion six different names as printers or editors, including those of Moham-
mad-‘Ali b. Mohammad-Hosein al-Ashtiyani (Resdle-ye Jehddiye, 1233), Mirza
Zein al-‘Abedin (Resdle-ye Jehddiye, 1234), Mirza Jafar (Golestdn, 1237),
Mohammad-Baqer Tabrizi (Ma’dser-e soltdniye, 1241), and Khalil Tabrizi
(Abvab al-jendn, 1241). The most prominent name is that of ‘Ali b. Moham-
mad-Hosein Tabrizi (Golestdn, 1243; Resdle-ye ta‘lim-ndme dar ‘amal-e dbele
kubi, 1245; Bustdn, 1246 and 1247), a printer who also prepared the as yet
unverified 1241/1825 edition of Nesdb al-sebydn. While not much is known
about most of these persons, Mirza Ja‘far probably belonged to the fore-
most group of students that had been sent by Mirza ‘Abbas to London
(in 1230/1814)and, later, Saint Petersburg (in 1240/1824), to acquire knowl-
edge in the technique of printing, import printing presses and establish
printing houses in Iran; Mirza Zein al-‘Abedin in following an order by
Fath-‘Ali Shah later moved to Tehran, where he established the most pro-
ductive printing house of the day.28

The Tehran printing press run by Mirza Zein al-‘Abedin and his succes-
sors was owned by the influential court official Manuchehr-Khan Gorji, one
of the most powerful persons of his day, who later was awarded the
honorific title of “Mo‘tamed al-doule” (“The State’s [most] Trustworthy Per-
son”).29 Referring to this title, the books produced in his printing house
are known as chdp-e Mo‘tamedi (“Mo‘tamed imprints”). The establishment
was operative for three decades and produced a total of some 40 items.
While the majority of these items have been preserved in various libraries,
the existence of five items has not yet been verified. The first item, a 1239/
1823 copy of Moharreq al-qolub, is explicitly listed by Moshar as chip-e
Mo‘tamedt, probably with reference to an earlier mention by Nafisi.3e While
most Persian language sources state that Mirzd Zein al-‘Abedin moved to
Tehran only in 1240/1824, the dating of this particular item lead Russian
scholar Shcheglova to presume that Mirz4 Zein al-‘Abedin must have moved
to Tehran the previous year or even earlier.3t The second item, an edition
of Meftdh al-nobovvat, is listed by Shcheglova with reference to Tarbiyat.
Contrary to Tarbiyat, who mentions the edition’s date as 1240, Shcheglova
has amended the date to 1245, according to the item’s position in the chron-
ologically arranged listing by Tarbiyat.3* Tarbiyat’s dating is, however,
corroborated by Moshar, who in fact lists no other but the work’s Tehran
edition of 1240 and explicitly mentions the scribe of the lithographed
edition.33 Taking this fact into consideration, the mistake appears not to

have been in Tarbiyat’s dating, but in his memory of the item’s nature.
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Consequently, this lithographed item has been excluded from the appended
bibliographical listing. The third and forth items, editions of the Qor’an
dated 1247/1831 and 1258/1842, are listed by Shcheglova with reference to
earlier sources and remain to be verified;34 while the Qor’dn has probably
been printed numerous times, the Berlin Staatsbibliothek holds an undated
copy said to be printed between 1825 and 1847 that could correspond to
any one of both quoted items. The fifth item is an unverified 1262/184§
edition of Najdt el-‘ebdd, listed by Shcheglova with reference to Moshar who
explicitly states the book to be prepared from movable type (sorbi).3s

The most prominent name mentioned in the Tehran incunabula is that
of Mirza Zein al-‘Abedin, who in the stereotyped prefaces to numerous
works is praised as the person who established and perfected the art of
printing in Iran. Out of the 18 verifiable items published between 1239/1823
and 12§9/1843, a total of 16 items mention his name. Though the date of
his death is not known, the 1260/1844 edition of Tufan al-bokd’ mentions
him as marhum, or deceased. Some of his collaborators are also mentioned,
including Mohammad-Esma‘il (3 items between 1242/1826 and 1267/1850),
Esfandiyar-Khén (5 items between 1245/1829 and 1254/1838), ‘Abdarrazziq
Esfahdni (2 items in 1247/1831), and Rostam-‘Ali (2 items between 1254 /1838
and 1259/1843). The exact nature of the collaboration of ‘Abdarrazziq
Esfahdni remains unclear, in particular as this person (at times together
with his brother Mohammad Khalil Esfahani) is responsible for virtually
all of the verifiable books printed in Esfahan. This double responsibility has
lead Shcheglova to assume Esfahan as the place of publication for the
T247/1831 edition of So’dl va javdb, an assumption that is not followed
here.3¢ As of 1261/1845, the Tehran printing house appears to have been
run by ‘Abdalkarim, whose name is first mentioned in 1260/1844, and con-
tinues to be mentioned until the very last item published in 1273/1856.
‘Abdalkarim’s collaborators included Bahrdm Beg (1 item in 1262/1845),
Allah-Qoli-Khén (T item in 1271/1854), and Mirz4 Bibd Khvanséri (1 item
in 1273/1856 ). While ‘Abdalkarim is also known as a minor lithographic
printer (at least two items dated 1271/1854 and 1276/1859),3 Allih-Qoli-
Khan probably ran his own lithographic establishment where he printed
at least ten (illustrated) items between 1268/1851 and 1297/1879.38

The city of Esfahan is the third place at which Persian incunabula are
known to have existed. Whether or not printing from movable type was
also practiced in other Iranian cities remains open to speculation, as no pre-
served items have been documented. The production in Esfahan is fairly
short-lived and modest in numbers, over a period of five years comprising
a total of six items, five of which have been verified to exist. [Fig. 3]

The only unverified item is a 1244/1828 edition of the Resdle-ye Hasa-
niye mentioned by Tarbiyat.39 All of the five verified items have been
printed by ‘Abdarrazzaq Esfahani, who obviously ran the only existing
printing establishment. This Esfahan printing house most probably also
belonged to Manuchehr-Khan Gorji “Mo‘tamed al-doule”, and ‘Abdarrazziq
was evidently a close collaborator of Mirza Zein al-‘Abedin, the director of
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Mo‘tamed al-doule’s printing house in Tehran, as his name is mentioned in
two of the Tehran prints. Moreover, the books printed in Esfahan have been
prepared with the same typographic font as the Tehran incunabula, albeit
with a different layout. A close cooperation between Mirzd Zein al-“Abedin
and ‘Abdalkarim suggests itself all the more since Manuchehr-Khan had

been appointed governor of Esfahan in 1240/1824 (Where he remained
only until 1242/1826). While the actual establishment of the Esfahan
printing house coincides with the fact that Manuchehr-Khin was awarded
his honorific title “Mo‘tamed al-doule” in 1244 /1828, its discontinuation
after 1248/1832 most probably resulted from the owner’s death in 1250/
1834.

In addition to the previously discussed items, there is an undated edi-

tion of Tufdn al-bokd’ of which only a single sheet has been preserved as

the fly-leaf of a later book 4° [Fig. 4] Since the typographic font of this text

corresponds to the characteristic style of chdp-e Mo‘tamedi, it was most prob- [Fig. 4] vahb’s mother assists
her son’s party by attacking
the enemies with a tent-pole.
few lines of text printed from movable type with an illustration that was Ely-leaf originating from a
Tufdn al-bokd’. s.1., s.a.

ably printed in Tehran. The sheet is highly unusual in that it combines a

obviously prepared by way of lithography, a combination that is not

known from any other Persian printed text. Illustration in Persian incun-
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abula is, at any rate, an unusual phenomenon and is documented only for
a limited number of items of chdp-e Mo‘tamedi.4* In Persian lithographed

books, illustrations had been introduced in 1259/1843 in a copy of Makta-
bi’s Leili va Majnun, and became a regular phenomenon as of 1263/1846.4*
The first Persian book printed from movable type containing illustrations
is the 1261/1845 edition of Rouzat al-mojdhedin, also known as Mokhtdr-
ndme.43 While the eight illustrations in that book have most probably been
printed from engravings, it remains unclear whether the material used for
engraving was metal or wood. [Fig. 5]

No other books containing illustrations produced in a similar manner
are known, and later publishers preferred to include full-page illustrations )

prepared by way of lithographic printing, so that the text and the illustra-

tions were printed in two distinct processes. This method has been applied

in altogether four editions of Tufdn al-bokd’ printed between 1269 /1852 and JA%MMJ:,,»L.L,,MW Py
10=5 -A.J_)mim..ub ﬂu‘uf«&Ja! o3 J

1273/1856 .44 [Fig. 6] il

Considered together, the printing houses in the three Iranian cities of [Fig. 5] The arrival of Mohammad-¢
Hanafiye and Ebn-e Zobeir.
Mlustration to Rouzat al-mojihedin.

probably up to as many as 61 items, over a time spanning some 40 years Tehran 1261/1845

Tabriz, Tehran, and Esfahan, produced a total of 50 verified items, and

(1233—1273/1817—1856 ). The period in which these Persian incunabula were
printed can be divided by physical evidence into four distinctive units, each
of which is introduced by a decisive event influencing the further develop-

ment.45



[Fig. 6] ‘Ali fights ‘Amr ibn ‘Abdfid.
Hlustration to Tufdn al-bokd’.
Tehran 1272/185§
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Persian Incunabula: A Chronological Survey

Total / Teheran / Esfahan / Tabriz

1233/1817 I — - I
1234 /1818 I — - T
1237/1821 I - - I

1239/1823 Establishment of Mdtamedi printing house in Teheran

1240/1824 3 3 - -
1241/1825 4 2 - 2
1242/1826 3 3 - -
1243/1827 I - — 1
1244 /1828 I I — _
1245/1829 2 I - 1
1246/1830 S - 4 I
1247/1831 3 2 - I
1248/1832 Introduction of Lithography to Iran 4 3 I —
1249/1833 Death of Mirzd ‘Abbis
1250/1834 Death of Fath-“Ali shih
1254 /1838 2 2 - -
1259/1843 4 4 - -
1260/1844 Death of Mirzi Zein al-“Abedin 2 2 - -
1261/1845 3 3 - -
1262/1845 2 2 - -
1263/1846 Death of Mo‘tamed al-Doule ’ I 1 - -
1265/1848 Death of Mohammad Shid
1267/1850 I I - -
1269/1852 I I - -
1270/1853 I 1 - -
1271/1854 2 2 - -
1272/1855 I I - -
1273/1856 I I - -

The first unit comprises the early years of printing in Tabriz (1233/1817-
1238/1822) with a limited production of three items over the course of six
years. Considering the fact that the typographic fonts employed differ for
cach of the three items, printers were obviously still experimenting. The

sccond unit begins with the inauguration of the Tehran printing house
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owned by Manuchehr-Khan Gorji and run by Mirzi Zein al-‘Abedin in
1239/1823 and ends with the pervasive introduction of lithography to Iran
in 1248/1832. It is the most productive unit and the only one in which
printing houses in all of the three Iranian cities were operative. The verified
production amounts to a total of 26 items during a period of ten years, thus
averaging two to three items per year. The introduction of lithography to
Iran, with the first known item being a Qor’an printed in 1248-1249/1832—
1833, marks the beginning of the third unit. This unit is characterized by
a steep decline in the number of books printed from movable type. While
only two unverified items are mentioned for the Tabriz printing houses,
the Tehran printing house during the early years of this unit produced a
mere two verified items between 1249/1833 and 1258/1842. In the later
years of this unit, printing from movable type appears to have recovered to
a certain extent from the decrease resulting from the introduction of the
new technique, as the Tehran printing house published a total of twelve
verified items between 12§8/1842 and 1263/1846, thus averaging two items
per year. The fourth unit is again marked by a very modest output. Follow-
ing the death of Mirza zein al-Abedin in 1260/1844, production continued
for a while before it came to a complete stop for a period of three years
following the death of Mo‘tamed al-doule in 1263/1846. Though production
was resumed in 1267/1850 by Mohammad-Esma‘il and later continued by
‘Abdalkarim, a total of only seven items were published during a period of
seven years. It is to be noted that four out of these items constitute editions
of the popular martyrological work Tufan al-bokd’, all of which contain illu-
strations printed separately by way of lithography. The illustrations in
three out of these four editions were prepared by the contemporary master
of lithographic illustration, Mirza ‘Ali-Qoli Kho’i.46

At the present stage of research, it is too early to supply a qualified
assessment of the typographic fonts employed by the various printing
establishments. As it has not been possible to conduct a detailed physical
inspection of each and every verified item, the following remarks are pro-
visional. All of the fonts used in Persian incunabula have been prepared in
the calligraphic style known as naskh. Contrary to books printed in India,
no Iranian imprint employing the taliq or nastaliq styles preferred by
Persian calligraphers is known to exist. The early printers in Tabriz
employed a number of different fonts, and no uniform style is known to
have developed. Persian scholars-who have criticized the font of the first
book, the 1233/1817 edition of the Resdle-ye Jehddiye as coarse, have praised
the font of the book’s second edition dated 1234/1818 as quite appealing.
The following item printed in Tabriz, the 1237/1821 edition of Sa‘di’s Goles-
tan, was again printed in another, smaller font, covering a printed space of
8,5 x 15,5 cm, with between 21 to 24 lines to the page.

This font, also employed for the 1241/1825 edition of Ma’dser-e soltdniye
[Fig.7], appears to have been used also for contemporary Turkish language
books, such as — to quote but one example — an undated divan of the Otto-
man poet Zeya’ al-din Khaled Nagshbandi. As has already been mentioned,
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46 ULRICH MARZOLPH: Mirza ‘Ali-
Qoli Xu'i: Master of Lithograph Illustration.
In: Annali (Istituto Orientale di Napoli) 57,
1-2 (1997), pp. 183—202, plates I-XV;
IDEM : Narrative [lustration (see note 3),
Pp-31-34.
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[Fig. 9] Typical chapter heading
of the Mohammad Shih period
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the books printed in Esfahan employed the same fonts as the Tehran chap-e
Mo‘tamedi, though the line spacing as well the printed space differ from the
Tehran imprints. The only Persian incunabula printed in a fairly uniform
and casily recognizable visual appearance are those known as chdp-e
Mo‘tamedi. Most texts from the printing establishment of Mo‘tamed al-
doule regularly cover a printed space of about 13,5 to 14,5 cm with about
30 lines per page; the printed text is usually surrounded by a double frame
of two thin lines on the inward and three thin lines on the outward frame.
Only the later large size editions of Tufan al-bokd’ cover a printed space of
about 16,5 x 26,5 cm framed by a single set of three thin lines, with about
36 lines per page. Only the text of the Mo‘tamedi editions of the Qor'an, of
which only the 1242/1826 edition has been verified, employs a larger and
fully vocalized font with about 14 lines per page. [Fig. 8]

A final point to be mentioned with reference to the typical layout of
the chdp-e Mo‘tamedi is concerned with the adornment of the first page of a
given book. While the first items issued from the Mo‘tamedi press would
leave the top of the first page blank so that the book’s title could be filled
in by calligraphy, most books of the later period show an inserted rectan-
gular adornment measuring 13,7 x 6,9 cm. Framed by a space of slanted
hatching of about o,5cm, this adornment figures a centrally inlaid oval
space surrounded by a stylized floral ornament ascending in triangular
shape on both sides and ending in a stylized Q4jar crown. The resulting
triangular spaces on both sides are filled with horizontal hatching and
show the royal Qdjar emblem of a male lion on ecach side facing the crown
with the upper quarter and the beams of a humanoid sun appearing from
behind the lion’s back. The inlaid central space of this adornment experi-
enced an interesting development over time. In books printed during the
reign of Fath-‘Ali Shah (reigned 1212/1797-1250/1834), it would contain a
calligraphic arrangement reading “Fath-‘Ali Shih-e Q4jar” or, sometimes,
the title of the book, such as in the 1240/1824 edition of Haydt al-qolub,
where the calligraphy reads “hazé ketdb-¢ Haydt al-qolub” (“this is the book
Hayat al-qolub™). In books printed during the reign of Fath-‘Ali Shah’s
successor Mohammad shah (reigned 1250/1834-1264/1847), the inlaid text
of books printed in or after the year 1259/1843 was changed to reading
“sharaf dirad bar anbeyd’ Mohammad” (* [the prophet] Mohammad is pre-
ferred before [all other] prophets”) together with the date 1259. [Fig. 9]

In a number of instances, the exact dating of which will have to be
checked, the inlaid space is left blank. While the material from which the
adornment was printed is not clear, it is most likely printed from a single
wooden block. The very same block appears to have been employed with
changing inlays, and only at a later date a different block with a similar
adornment was used.

In conclusion it may be stated once more that the period of Persian
incunabula was an experimental period involving numerous difficulties and
failures. Just when printing from movable type was gaining a certain

momentum before the middle of the nineteenth century, a number of
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socio-cultural reasons contributed to the predominance of the new tech-
nique of lithographic printing. More decisive, however, than the tradi-
tional adherence to the written — rather than the printed — word, was, most
probably, the lacking support of the ruler. The introduction of printing
rom movable type to Iran is largely due to the personal effort of various
individuals, some of them highly influential, but nevertheless without
supreme power. In consequence, the death of each of those individuals
severely threatened the continuation of the process. After the death of
‘Abbas Mirza in 1249/1833, which coincided with the introduction of
lithography to Iran, the Tabriz production obviously stopped. The death
of Fath-‘Ali shah, who had been sponsoring the development of the
Tehran printing establishment, just a year later (1250/1834), was followed
by a virtual standstill of production for a period of almost ten years. During
the fifteen-year reign of Mohammad Shah, a total of only 14 books were
printed from movable type. Mohammad Shah’s successor Naseroddin,
rather than supporting the technique of printing from movable type, which
in the introductory passages of the Iranian imprints was praised for making
accessible knowledge, invested tremendous funds in fancy things, such as
the production of the six-volume illustrated manuscript of the Arabian
Nights. While this manuscript is justly famed as the last outstanding speci-
men of the art of the book in Iran, the cost of its production amounted to a
sixth of the total amount spent to construct and decorate the contemporary
multistoried palace in Tehran known as Shams ol-‘emare, itself the most
sumptuously decorated royal building of the Qajar period.47 While the
printing of books from movable type continued after the death of Mirzi
Zein al-‘“Abedin in 1260/1844, the death of Mo‘tamed al-doule in 1263/1846
dealt a final blow to the process of printing from movable type from which
it was not to recover for almost two decades. While new findings extending
our present knowledge cannot be excluded, the production of Persian

imcunabula apparently came to its end in 1273/1856.
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47 MOZAFFAR BAKHTIYAR: Ketab-
ard’i-ye “Hezdr va yek shab” (noskhe-ye
Ketdbkhdne-ye Golestdn) (The Decoration of
the “Arabian Nights” Manuscript Preserved
in the Library of the Golestin Palace
Museum). In: Ndme-ye Bahdrestdn §
(1381/2002), pp.123—130; YAHYA ZOKA’:
Zendegl va dsir-e ostdd-e Sani‘ al-molk (1229
38 h.q.)/ Life and Works of Sani‘ ol-Molk
(1814-1866). Ed. Sirus Parhdm. Tehran
1382/2005, pp. 45~71.

48 For the abbreviated references to
library holdings see note 13. Quoted studies
and library catalogues include BABAZADE
(see note 3); EDWARDS (see note 9);
MOHAMMAD REZA FAZEL HASHEMI: Bar-
vesi-ye vizhegihd-ye ket@bha-ye chdp-e sangi-ye
mosavvar dar ketdbkhdne-ye markazi-ye Astdn-e
Qods-¢ Rezavi (An Assessment of the
Characteristics of Illustrated Persian
Lithographed Books in the Central Library
of the Sanctuary of Emdm Rezd in
Mashhad). Thesis Mashhad 1377/1998;
FLOOR (sce note 16); MARZOLPH: Narrative
Ulustration (see note 3); NAF1s1: Nakhostin
chdphd-ye mossavar (see note 14); SHCHE-
GLOVA (see note 3); TABATABA’I (see note
23); TARBIYAT: Mabda’-e tdrik-e Irdnshendsi
and Tdrikh-e matba‘e (see note 11). — Items
whose physical existence has not been
verified are marked with an asterisk (¥).
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Appendix: A Bibliography of Persian Incunabula«s

A. Books printed n Tabriz

-1233/1817; ‘Isd b. Hasan Qd’em-maqdm Farahdni: Resdle-ye Jehddiye;

84 pp.; 10 x 15cm, 13 lines; printed by Mohammad-‘Ali b. Mohammad-
Hosein al—AShtiyflni TKM (BABAZADE, no. I); TARBIYAT 1934, P-659; SHCHEG-

LOVA, p. 210

- 1234/1818; ‘Isd b. Hasan Qa’em-maqdm Farahini: Resdle-ye Jehddiye;

76 pp-; 8,5 x 15Ccm, 16 lines; printed by Mirza Zein al-‘Abedin Tabrizi

TKM (BABAZADE, no. 1¥); MAQ_; SHCHEGLOVA, p.210

. 1237/ 1821; Sa‘di: Golestdn; 140 pp.; 20,5cm 1BL 757.d.12 (EDWARDS,

col. 555); SPIV, no. 1452; SHCHEGLOVA, . 210

- T240/1824; Sa‘di: Golestdn; printed by Mirz4 Ja‘far Tarsivat 1934, p. 660;

SHCHEGLOVA, P. 210

- 1241/1825; ‘Abarrazzaq Najaf-Qoli Maftun Donboli: Ma’dser-e soltdniye;

[153f0ls.]; 8,5 x 15,5 cm, 21 lines; printed by Mohammad-BAqer Tabrizi
TKM (BABAZADE, no.2); LBL 14773.c.x/d.12 (EDWARDS, col. 40); TKMD; TKDA;

TKM]JII; TKMA; SPIV, no. 49; SHCHEGLOVA, p-210

- 1241/1825; Mohammad-Rafi® Va‘ez Qazvini: Abvib al-jendn; [103 fols.;

I2 x 22cm, 26 lines; printed by Khalil Tabrizi Txkm (8isizipe, no.3);

LBL 757.k.6 (EDWARDS, col. 405 [¢.1820]; cf. SHCHEGLOVA, p. 210)

- 1241/1825; Abu Nasr Farahi, Nesdb al-sebydn; printed by ‘Ali b. (mar-

hum) Mohammad-Hosein Tabrizi Tasitasit, p- 209 (se¢ FLOOR, p.762)

- 1243/1827; Sa‘dl: Golestdn; 70fols.; 20 cm; printed by ‘Ali b. (marhum)

Mohammad-Hosein Tabrizi SPIV, no. 1453; SHCHEGLOVA, p.210

. 1245/1829; Karmik (Cormich): Resdle-ye ta‘lim-ndme dar ‘amal-e dbele-

kubi; 56 pp.; 14,5 x 18cm, 17 lines; printed by ‘Ali b. Mohammad-
Hosein Tabrizi TKM (BABAzADE, no. 8); TKMD; LBL 14753.b.5 (EDWARDS, col. 683);
SHCHEGLOVA, P.2I0

1246/1830; Sa‘di: Bustdn; 250 pp.; 20,5 cm; printed by ‘Ali b. Moham-
mad-Hosein Tabrizi “Amin ash-shar’” seiv, no. r151; saCHEGLOVA, p.211
1247/1831; Sa‘di: Bustdn; 128 ff.; printed by (Ali b.) Mohammad-Hosein
at-Tabrizi “Amin ash-shar” 1BL 14787.b.20 (EDWARDS, col. 549)

. 1248/1832; Borhdn-e the‘ MOSHAR, col. 495; SHCHEGLOVA, p. 211
- 1250/1834 ; Mohammad-Baqer Majlesi: Jald’ al-‘oyun Tarsivat 1931, p. 449;

SHCHEGLOVA, p. 21T

- 1258/1842; Mirzd Ebrahim b. Mohammad-Baqer Jouhari: Tufdn al-hokd’

MOSHAR, col.2269; SHCHEGLOVA, p. 211
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B. Books printed in Teheran

.1239/1823; Mahdi b. Abi Zarr Naraqi: Moharreq al-qolub; chap-e

Mo‘tamedi Moshar, col. 2944 ; Na¥1s1 1958, 233; SHCHEGLOVA, p. 208
944 959, 233 P

. 1240/1824 ; Mohammad-Bager Majlesi: Haydt al-qolub vol. 1; 331 fols.;

19,5 x 29,5 cm, 27 lines; printed by Zein al-“Abedin Tabrizi LBL 14779.h.4

(EDWARDS, col. 457—458); TKT; MAQ; SPIV, no. 172; SHCHEGLOVA, . 208

. 1240/1824 ; Mohammad-Bager Majlesi: ‘Ein al—Haydt; 268 fols., 26,5 cm;

printed by Mirz4 Zein al-Abedin sprv, no.349; sucrEGLova, p. 208

. 1240/ 1824 ; Mohammad-Baqer Majlesi:Jald’ al-‘oyun; 290 fols.; 21 x 30 cm,

27 lines; printed by Mirza Zein al-“Abedin LBL 14779.h.2 (EDWARDs, col. 458);

TKFZ; TKT; MAQ; SPIV, no. 177; SHCHEGLOVA, p.208

. 1241/1825; Mohammad-Baqer Majlesi: Hayat al-qolub vol.2; 447 fols.;

19,5 x 29,5cm, 28 lines; printed by Mirzd Zein al-‘Abedin Tabrizi

TKDB; TKMD; TKMJ; MAQ; SPIV, no. 172; SHCHEGLOVA, p. 208

. 1241/1825; Mohammad-Baqer Majlesi: Haqq al-yaqin; c.273fols.; 14

x 23 cm, 27 lines; printed by Mirza Zein al-‘Abedin Tabrizi TKM (BAzizips,
no.4); TKMD; LBL 14712.h.1 (EDWARDS, col.457); SPIV, no.350; SPGUOIU IT5;

SHCHEGLOVA, p- 208

. 1242/1826; Mohammad-BAqer Majlesi: Zdd al-ma‘ad; printed by Mirza

Zein al-‘Abedin Tabrizi MAQ; SHCHEGLOVA, p. 208

. 1242/1826; Mohammad-Hasan b. Baqer Saheb Javaher: al-Tahdra;

125fols.; 10 x 16cm, 20 lines; printed by Mohammad-Esma‘il Txm

(BABAZADE, no.s)

. 1242/1826; Qordn; 29,7 x 20cm; 236 + 2 pp., 14 lines; printed by Mirza

Zein al-‘Abedin TxMj1I

1244/1828; Mohammad-Biqer Majlesi: Zdd al-ma‘dd; 179fols.; 14
x 23 cm, 28 lines; printed by Mirza Zein al-“Abedin TXM (BABAZADE,n0.7);
TKMJ; MAQ; LBL 14718.h.1 (EDWARDS, col.459); SPIV, no. 621; SHCHEGLOVA, p. 209
1245/1829 ; Mohammad-Ebrahim b. Mohammad-Hasan Karbasi: Eshdrdt
al-‘osul; 281 fols.; 14,5 x 22,5 cm, 28 lines; printed by Esfandiyar-Khan,
Mirza Zein al-“Abedin Tabrizi TxM (BABAZADE, no.9); TKDA; TKMJ; TKMD;
MAQ_

1247/1831; Mahdi b. Abi Zarr Naraqi: Moharreq al-qolub; 202 fols.; 13
x 22,5 cm, 26 lines; printed by ‘Abdarrazzaq Esfahini, Mirza Zein al-

‘Abedin Tabrizi TKM (BABAzADE, no.14); MAQ_

. 1247/1831; (&r’ﬁn SHCHEGLOVA, p. 209 (referring to DORN in Mélanges Asiatiques s,

p-599)

1247/1831; Mohammad-Biqer b. Mohammad-Taqi Shefti Esfahani:
So’dl va javdb; 162 fols.; 14 x 23 cm, 28 lines; printed by ‘Abdarrazzaq
Esfahdni, Mohammad Khalil Esfahdni, Mirza Zein al-‘Abedin Tabrizi
TKM (BABAZADE, no.13); TKMD; TKMJ; TKMA; MAQ; SPIV, no. 626; SHCHEGLOVA,
p.211; LBL 14736. ¢. T (Edwards, col. 458)

1248/1832; Mohammad-Biqer Majlesi: Helyat al-mottaqin; 159 fols.; 18
x 22.cm, 28 lines; printed by Esfandiyar-Khan and Mirza Zein al-“Abe-
din; bound together with no. 16 TkM (BAsAzADE, no. 15); TKMD; TKT; MAQ;

SPIV, no.785; SHCHEGLOVA, P. 208
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1248/1832; Hosein b. ‘Ali Abu 1-Fotuh Razi: Resdle-ye Hasaniye; 29 fols.;
18 x 22.cm, 28 lines; printed by Esfandiyar-Khan and Mirzd Zein
al-‘Abedin; bound together with no. 15 TKT; sPIv, no.364; SHcHEGLOVA,
p-208

1248/1832; Mohammad-Biqer Mahlesi: ‘Ein al-haydt; 188 fols.; 13
x 23¢m, 30 lines; printed by Esfandiyar-Khan and MirzA Zein al-‘Abe-
din TKM (BABAZADE, no.16); TKMD

1254 /1838 ; Mohammad-Baqer Majlesi: ‘Ein al-hayit; 268 fols.; 13 x 23 cm,
30 lines; printed by Mirza Zein al-‘Abedin and Esfandiyir-Khin Txm
(BABAZADE, no.16); SPGU OSH §82; SHCHEGLOVA, P. 209

1254/1838; Mohammad-Baqer Majlesi: Zdd al-ma‘dd; 114pp.; 14
x 20cm, 22 lines; printed by Mirzi Zein al-‘Abedin and Rostam-‘Ali

TKMD

. 1258 /1842; %Y’ﬁn TARBIYAT 1934, p. 66I; SHCHEGLOVA, p. 208

1259/1843; Mohammad-Baqer Majlesi: Haqq al-yaqin; 266fols.; 14
x 23 cm, 30 lines; printed by Mirza Zein al-‘Abedin Tabrizi Tkm (Bisa-
ZADE, no. 4); TKMJ; TKT; SPGU O TU 185; SHCHEGLOVA, P. 209

1259/1843; Mohammad-Ebrahim b. Mohammad-Hasan Karbasi: Nokbe;
[83fols.]; 9,5 x 15,5 cm, 23 lines; printed by Mirza Zein al-“Abedin Tkm
(BABAzADE, no.17)

1259/1843; Hosein b. ‘Ali Abu I-Fotuh Razi: Resdle-ye Hasaniye; 62 fols.;
22 lines 1BL14712.c.1 (EDWARDS, col.268); MAQ_

1259/1843; Mirza Ebrahim b. Mohammad-Baqer Jouhari: Tufdn al-bokd’;
207 fols.; 19 x 29,5 cm, 29 lines; printed by Rostam-‘Ali Tehrdni  maq_

1260/1844 (date printed fol. 200a as 0621); Mirzd Ebrdhim b. Moham-
mad-Baqer Jouhari: Tufdn al-bokd’; 220fols.; 14,5 x 23,5 cm, 29 lines;
printed by ‘Abdalkarim TkM (BAsAzADE, no.18); TRMJ IT; MAQ_

1260/1844 ; Mohammad-Baqer Majlesi: Haydt al-qolub vol.T 1BT.14779.h.4
(EDWARDs, col. 458)

1261/1845; ‘Atd’allih b. Hosim Va‘ez Haravi: Rouzat al-mojdhedin -
Mokhtdr-ndme; 183 fols.; 13,5 x 23 cm, 28 lines; 8 illustrations, probably
executed as engravings; printed by ‘Abdalkarim TkM (BisizADpE, no. 19);
LBL 14773.h.7 (EDWARDS, col. 136); SPIV, no. 219; SHCHEGLOVA, P. 209

1261/1845; Mohammad-Baqger Majlesi: Haydt al-qolub vol.1; 14,5
x 22,5cm, 29 lines; printed by Mohammad-Esma’il Tkm (Bisizips,
1no. 20)

1261/1845; Mirza Ebrdhim b. Mohammad-Biqer Jouhari: Tufdn al-
bokd’; 182 fols.; 21 x 30cm, 32 lines TkMD

. 1262/1845; Mohammad-Hasan b. Mohammad-Baqer Najafi: Najdt al-

‘ebad fl youm al-ma‘dd MOSHAR, col.325T; SHCHEGLOVA, P. 210

1262/1845; Moharﬁmad—Bﬁqer Majlesi: Jal@’ al-‘oyun; 290fols.; 14
x 22,5 cm, 28 lines; chﬁp—e Mo‘tamedi TKM (BABAZADE, no.21); TKDB; TKMD;
TKMJ1I; LBL 14779. h. 3 (EDWARDs, col. 458); SHCHEGLOVA, p. 210

1262/1845; Mohammad-Ja‘far b. Seifaddin Astaribadi: Madd’en al-
‘olum; 96 fols.; 11,5 x 19,5cm, 25 lines; printed by Bahram-Beg and

‘Abdalkarim TxMm (BABAZADE, no.22); SHCHEGLOVA, p-210
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Persian Incunabula

1263/1846; Ebrdhim b. Mohammad-Baqer Jouhari: Tufdn al-bokd’;
222fols.; chidp-e Mo‘tamedi TRML; TRMD; TKT; LBL 14779.h.6 (EDWARDS,
col. 489)

1267/1850 (date printed as 7621); Mohammad-Baqer Majlesi: Haydt
al-qolub vol.2; 14,5 x 22,5cm, 28-29 lines; printed by Mohammad-
Esma’il, chap-e Mo‘tamedi TKM (BABAZADE, no.20); TKMD; SHCHEGLOVA,
P.ZIO

1269/1852; Ebrdhim b. Mohammad-Bager Jouhari: Tufdn al-bokd’;
175 fols.; 16 x 27cm, 35 lines; 11 full-page lithographed illustrations
signed by Mirza ‘Ali-Qoli Kho'’i; printed by ‘Abdalkarim TkM (BisizADE,
no.23); BSPK; SPGU O 1U 196; SHCHEGLOVA, P. 210

1270/1853; Mohammad-Taqi b. Mohammad Baraghéni Qazvini: Majdles
al-mottaqin; chép—e Mo‘tamedi MosHAR, col. 2891; SHCHEGLOVA, p. 210; TKDB.
1271/1854; Qor'dn; 166 fols.; 20 x 31 cm, 17 lines; printed by ‘Abdalkarim

TKMD; SPGU O 1U 184; SHCHEGLOVA, p.2I0

. 1271/1854; Mirza Ebrdhim b. Mohammad-Biqer Jouhari: Tufdn al-

bokd’; 314 pp.; 20,5 x 34 cm, 36 lines; 9 full-page lithographed illustra-
tions signed by Mirz4 Hadi and Mirza ‘Ali-Qoli Kho'i; printed by Allah-
Qoli-Khian and ‘Abdalkarim MAQ_(FAZEL HASHEMI, n0.163; MARZOLPH, Zur
[rithen Druckgeschichte [see note 3], p. 266)

1272/1855; Mirza Ebrahim b. Mohammad-Bager Jouhari: Tufdn al-bokd’
148 fols.; 21 x 34 cm, 36 lines; 8 full-page lithographed illustrations
signed by Mirza ‘Ali—(lqh' Kho’i TKMA; private collection (sce MARZOLPH, Zur
[rithen Druckgeschichte [see note 3] p. 267)

1273/1856; Mirza Ebrahim b. Mohammad-Baqer Jouhari: Tufdn al-boka’;
c.148 fols.; 21 x 34 cm; 36 lines; 4 full-page lithographed illustrations
signed by Mirza Hasan and Kerbeld’i Yusof Jadid; printed by ‘Abdalkarim

and Mirza Baba Khvansari private collection
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C. Books printed in Esfahdn

. 1244/1828; Hosein b. ‘Ali Abu l-Fotuh Razi: Resdle-ye Hasaniye Tarsi-

YAT 1934, p. 661; SHCHEGLOVA, p. 21T

. 1246/1830; Hosein b. ‘Ali Abu l-Fotuh Razi: Resdle-ye Hasaniye; 69 fols.;

9 x 14,5 cm, 19 lines; printed by ‘Abdarrazzaq Esfahani, chap-e Mo‘ta-

medi TkM (BABAZADE, no. 10; see also no. 16)

. 1246/1830; Mohammad-Ebrahim b. Mohammad-Hasan Karbasi: Nokh-

be; [17fols.]; 9,5 x 14,5cm, 22—23 lines; printed by ‘Abdarrazzaq

Esfahini TkM (BABAZADE, no. 11); SPIV, no. 627; SHCHEGLOVA, P. 211

. 1246/1830; Mohammad-Biger b. Mohammad-Taqi Shefti Esfahani:

vajize; 74 fols.; 9 x 13 cm, 19 lines; printed by ‘Abdarrazzaq Esfahani,

chip-e Mo‘tamedi TKM (BABAzADE, no.12)

. 1246/1830; Mohammad-Biqer b. Naqi al-Musawi “Hojjat al-eslam Esfa-

hani”: Tohfat al-abrar; 75 fols.; 14,5 x 20 cm, 19 lines; printed by ‘Abdar-

razzﬁq Esfahini TKMD; MosuARr, col.793; SHCHEGLOVA, p. 21T

. 1247-1248/1831—1832; Mahdi b. Abi Zarr Naraqi: Moharreq al-qolub;

printed by ‘Abdarrazzaq Esfahani, Mohammad Khalil Esfahani serv,

no.181; SHCHEGLOVA, p. 211

D. Unknown place of publication

.s.a.; fragment of an edition of Jouhari, Tufdn al-bokd’; single leaf as fly-

leaf in a copy of the 1303/1885 edition of Javdher al-oqul in MAQ_MAQ_

(MaRzZOLPH, Zur frithen Druckgeschichte [see note 3], p. 266)





